AR-15 MBUS PRO OFFSET REAR SIGHT - MAGPUL MBUS PRO OFFSET
REAR SIGHT FLIP-UP ADJUSTABLE STEEL BLACK

Building on the proven MBUS Pro platform, the MBUS Pro Offset Rear Sight is
part of an effective aiming system to supplement magnified optics on M1913
Picatinny mounting surfaces. In the event of a damaged or nonfunctional primary
optic, or a close target, rotating the rifle 45 degrees provides the shooter with a
fully-featured iron sighting solution. The MBUS Pro Offset Rear Sight features
durable Melonited steel construction, a positive detent lockup when deployed,
tool-less windage adjustment for easy zeroing, dual rear apertures, and a low
profile footprint to ensure compatibility and reduce interference with most rifle
setups.

Attributes

Name: MAGPUL MBUS PRO OFFSET REAR SIGHT FLIP-UP ADJUSTABLE STEEL BLACK
Manufacturer: MAGPUL

Product no.: 100016451

Mfr. No.: MAG526-BLK

Color: Black

Make: AR-15

Style: Adjustable

Delivery weight: 0.091kg

UPC: 873750000336

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur die AR15 MBUS PRO OFFSET
REAR SIGHT

Einleitung

Danke, dass du dich fir die AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight von Magpul entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schiel3erlebnis zu verbessern, indem es eine zuverlassige Zielhilfe bietet. Um deine Sicherheit
und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewéhrleisten, lies bitte die folgenden Richtlinien sorgfaltig durch und
befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du die MBUS Pro Offset Rear Sight sicher verwendest, indem du alle
Sicherheitsanweisungen befolgst.

® Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit der Verwendung von Feuerwaffen und verwandten
Zubehorteilen verbunden sind.

® Uberpriife die Sicht regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung, bevor du sie verwendest.

® Bewahre die Sicht an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

® Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich FeuerwaffenZubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Behandle die Feuerwaffe immer so, als ware sie geladen.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wéhrend du die Sicht verwendest.

Verlasse dich nicht ausschlieB3lich auf die Sicht flr deine Sicherheit; sei dir immer deiner Umgebung bewusst.
Verwende die Sicht nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Montagesystemen.

Befolge die Anweisungen des Herstellers fiir Installation und Anpassung.

Halte die Sicht auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

1. Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge fur die Installation hast, wie einen
Schlitzschraubendreher.

2. Sicht positionieren: Richte die MBUS Pro Offset Rear Sight mit der PicatinnySchiene deines Gewehrs aus.

3. Sicht sichern: Verwende die entsprechenden Schrauben, um die Sicht fest an der Schiene zu befestigen.
Stelle sicher, dass sie fest sitzt, um Bewegungen wahrend der Nutzung zu vermeiden.

4. Ausrichtung uiberpriifen: Uberpriife, ob die Sicht korrekt mit der Vordersicht ausgerichtet ist, um optimale
Genauigkeit zu gewahrleisten.

Nutzungsanweisungen

® Windage anpassen: Nutze die werkzeuglose WindageAnpassungsfunktion, um die Sicht nach Bedarf
auszurichten. Mache kleine Anpassungen und teste das Schiel3en, um die Genauigkeit zu bestatigen.

* Verwendung der dualen Hinteréffnungen: Wahle die passende Offnung basierend auf deiner SchieRdistanz
und den Bedingungen. Drehe die Sicht, um zwischen den Offnungen nach Bedarf zu wechseln.

® Sicht einsetzen: Wenn nétig, drehe das Gewehr um 45 Grad, um die Sicht schnell einzusetzen. Stelle sicher,
dass die Sicht sicher einrastet, bevor du anvisierst.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die Sicht verantwortungsbewusst geman den lokalen Vorschriften.

® Entsorge die Sicht nicht im regularen Haushaltsmiuill.

® Wenn die Sicht beschéadigt oder nicht mehr funktionsfahig ist, kontaktiere den Hersteller fiir Anleitungen zur
sicheren Entsorgung.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Fragen oder Bedenken bezuglich der Sicherheit oder Verwendung der AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sichereres und angenehmeres Erlebnis mit deiner
AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight gewahrleisten. Bleibe sicher und verantwortungsbewusst beim Umgang mit
deiner Feuerwaffe und ihrem Zubehor.



Safety Instruction Guide for AR15 MBUS Pro Offset
Rear Sight

Introduction

Thank you for choosing the AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight by Magpul. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a reliable aiming solution. To ensure your safety and the effective use of this
product, please read and follow the guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines

Ensure safe use of the MBUS Pro Offset Rear Sight by following all safety instructions.

Be aware of potential hazards associated with the use of firearms and related accessories.
Regularly inspect the sight for any damage or wear before each use.

Store the sight in a safe, dry place when not in use.

Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Always treat the firearm as if it is loaded.

Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when using the sight.

Do not rely solely on the sight for safety; always be aware of your surroundings.
Use the sight only with compatible firearms and mounting systems.

Follow the manufacturer's instructions for installation and adjustment.

Keep the sight out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

1. Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, such as a flathead screwdriver.
2. Position the Sight: Align the MBUS Pro Offset Rear Sight with the Picatinny rail on your rifle.

3. Secure the Sight: Use the appropriate screws to attach the sight firmly to the rail. Ensure it is tightly secured
to avoid movement during use.

4. Check Alignment: Verify that the sight is properly aligned with the front sight for optimal accuracy.
Usage Instructions

® Adjusting Windage: Use the toolless windage adjustment feature to align the sight as needed. Make small
adjustments and test fire to confirm accuracy.

® Using the Dual Rear Apertures: Choose the appropriate aperture based on your shooting distance and
conditions. Rotate the sight to switch between apertures as needed.

* Deploying the Sight: When needed, rotate the rifle 45 degrees to deploy the sight quickly. Ensure that the
sight locks into place securely before aiming.

Disposal Instructions
® Dispose of the sight responsibly in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the sight in regular household waste.
® |[f the sight is damaged or no longer functional, contact the manufacturer for guidance on safe disposal.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety or use of the AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging.



By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your AR15 MBUS
Pro Offset Rear Sight. Stay safe and responsible while using your firearm and its accessories.



Guia de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera Offset MBUS Pro AR15

Introduccion

Gracias por elegir la Mira Trasera Offset MBUS Pro AR15 de Magpul. Este producto esta disefiado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar una solucién de punteria confiable. Para garantizar tu seguridad y el uso efectivo
de este producto, por favor lee y sigue las pautas que se describen en este documento.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de usar la Mira Trasera Offset MBUS Pro de manera segura siguiendo todas las instrucciones de
seguridad.

Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con el uso de armas de fuego y accesorios relacionados.
Inspecciona regularmente la mira en busca de dafios o desgaste antes de cada uso.

Almacena la mira en un lugar seguro y seco cuando no la estés utilizando.

Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre accesorios de armas de fuego.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada.

Asegurate de que el arma esté apuntando en una direccién segura cuando uses la mira.

No confies Unicamente en la mira para tu seguridad; siempre mantén la conciencia de tu entorno.
Utiliza la mira solo con armas de fuego y sistemas de montaje compatibles.

Sigue las instrucciones del fabricante para la instalacién y ajuste.

Mantén la mira fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

Instrucciones de Instalacion

Reune Herramientas: AsegUrate de tener las herramientas necesarias para la instalacion, como un
destornillador de cabeza plana.

Posiciona la Mira: Alinea la Mira Trasera Offset MBUS Pro con el riel Picatinny en tu rifle.

Asegura la Mira: Usa los tornillos apropiados para fijar la mira firmemente al riel. Asegurate de que esté bien
sujeta para evitar movimientos durante el uso.

Verifica la Alineacion: Comprueba que la mira esté correctamente alineada con la mira delantera para una
precision éptima.

Instrucciones de Uso

Ajuste de Deriva: Usa la funcion de ajuste de deriva sin herramientas para alinear la mira segun sea
necesario. Haz ajustes pequefios y prueba disparando para confirmar la precision.

Uso de las Aperturas Traseras Duales: Elige la apertura adecuada segun la distancia de tiro y las
condiciones. Rota la mira para cambiar entre aperturas segin sea necesario.

Despliegue de la Mira: Cuando sea necesario, rota el rifle 45 grados para desplegar la mira rapidamente.
Asegurate de que la mira se bloquee en su lugar de manera segura antes de apuntar.

Instrucciones de Eliminacion

Desecha la mira de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.

® Sijla mira esta dafiada o ya no es funcional, contacta al fabricante para obtener orientacién sobre la

eliminacion segura.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad o el uso de la Mira Trasera Offset MBUS Pro
AR15, consulta la informacion de contacto del fabricante que se proporciona con el empaque del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia mas segura y agradable con tu Mira
Trasera Offset MBUS Pro AR15. Mantente seguro y responsable mientras usas tu arma de fuego y sus accesorios.



Guide de Sécurité pour le Viseur Arriere Décalé MBUS
Pro AR15

Introduction

Merci d'avoir choisi le viseur arriere décalé MBUS Pro AR15 de Magpul. Ce produit est concu pour améliorer votre
expérience de tir en fournissant une solution de visée fiable. Pour garantir votre sécurité et I'utilisation efficace de ce
produit, veuillez lire et suivre les directives décrites dans ce document.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous d'utiliser le viseur arriere décalé MBUS Pro en suivant toutes les instructions de sécurité.

Soyez conscient des dangers potentiels associés a l'utilisation des armes a feu et des accessoires connexes.
Inspectez régulierement le viseur pour détecter tout dommage ou usure avant chaque utilisation.

Rangez le viseur dans un endroit sr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Traitez toujours I'arme a feu comme si elle était chargée.
® Assurezvous que I'arme est pointée dans une direction sécurisée lors de I'utilisation du viseur.

Ne comptez pas uniquement sur le viseur pour votre sécurité ; restez toujours conscient de votre
environnement.

Utilisez le viseur uniqguement avec des armes a feu et des systémes de montage compatibles.
Suivez les instructions du fabricant pour l'installation et I'ajustement.

Gardez le viseur hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Instructions d'Installation

Rassemblez les Outils : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, comme un tournevis a
téte plate.

Positionnez le Viseur : Alignez le viseur arriere décalé MBUS Pro avec le rail Picatinny de votre fusil.

Fixez le Viseur : Utilisez les vis appropriées pour fixer solidement le viseur au rail. Assurezvous qu'il est bien
serré pour éviter tout mouvement lors de I'utilisation.

Vérifiez I'Alignement : Vérifiez que le viseur est correctement aligné avec le viseur avant pour une précision
optimale.

Instructions d'Utilisation

Ajustement de la Dérive : Utilisez la fonction d'ajustement de dérive sans outil pour aligner le viseur selon
vos besoins. Faites de petits ajustements et tirez pour confirmer la précision.

Utilisation des Ouvertures Arrieres Doubles : Choisissez I'ouverture appropriée en fonction de votre
distance de tir et des conditions. Faites pivoter le viseur pour passer d'une ouverture a l'autre si nécessaire.

Déploiement du Viseur : Lorsque nécessaire, faites pivoter le fusil de 45 degrés pour déployer rapidement le
viseur. Assurezvous que le viseur se verrouille en place de maniére sécurisée avant de viser.

Instructions de Mise au Rebut

Disposez du viseur de maniére responsable conformément aux réglementations locales.

Ne jetez pas le viseur dans les déchets ménagers ordinaires.

Si le viseur est endommagé ou ne fonctionne plus, contactez le fabricant pour obtenir des conseils sur la mise
au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation du viseur arriere décalé MBUS Pro AR15,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec I'emballage du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience plus sire et plus agréable avec votre
viseur arriere décalé MBUS Pro AR15. Restez en sécurité et responsable lors de I'utilisation de votre arme a feu et

de ses accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Posteriore Offset MBUS Pro AR15

Introduzione

Grazie per aver scelto il Mirino Posteriore Offset MBUS Pro AR15 di Magpul. Questo prodotto € progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una soluzione di mira affidabile. Per garantire la tua sicurezza e l'uso
efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida delineate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il Mirino Posteriore Offset MBUS Pro seguendo tutte le istruzioni di sicurezza.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati all'uso di armi da fuoco e accessori correlati.
Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.

Conserva il mirino in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Tratta sempre lI'arma da fuoco come se fosse carica.
® Assicurati che I'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura quando utilizzi il mirino.

Non fare affidamento esclusivamente sul mirino per la sicurezza; sii sempre consapevole dell'ambiente
circostante.

Usa il mirino solo con armi e sistemi di montaggio compatibili.

Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e la regolazione.

® Tieni il mirino fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

Istruzioni per I'Installazione

1.

Raccogli gli Strumenti: Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite a
testa piatta.

Posiziona il Mirino: Allinea il Mirino Posteriore Offset MBUS Pro con il rail Picatinny sulla tua carabina.
Fissa il Mirino: Usa le viti appropriate per attaccare saldamente il mirino al rail. Assicurati che sia ben fissato
per evitare movimenti durante l'uso.

Controlla I'Allineamento: Verifica che il mirino sia correttamente allineato con il mirino anteriore per
un'accuratezza ottimale.

Istruzioni per I'Uso

Regolazione della Deriva: Usa la funzione di regolazione della deriva senza attrezzi per allineare il mirino
secondo necessita. Effettua piccole regolazioni e prova a sparare per confermare l'accuratezza.

Utilizzo delle Aperture Posteriori Doppie: Scegli I'apertura appropriata in base alla distanza di tiro e alle
condizioni. Ruota il mirino per passare tra le aperture secondo necessita.

Distribuzione del Mirino: Quando necessario, ruota I'arma di 45 gradi per distribuire rapidamente il mirino.
Assicurati che il mirino si blocchi saldamente in posizione prima di mirare.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci il mirino in modo responsabile in conformita con le normative locali.
Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici normali.
Se il mirino & danneggiato o non funziona piu, contatta il produttore per indicazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o I'uso del Mirino Posteriore Offset MBUS Pro
AR15, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza piu sicura e piacevole con il tuo Mirino
Posteriore Offset MBUS Pro AR15. Rimani sicuro e responsabile mentre utilizzi la tua arma da fuoco e i suoi
accessori.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 MBUS Pro Offset
Rear Sight

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight firmy Magpul. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu
poprawy Twojego doswiadczenia strzeleckiego, oferujgc niezawodne rozwigzanie celownicze. Aby zapewni¢ Twoje
bezpieczenstwo oraz skuteczne uzytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie sie i przestrzeganie wytycznych
zawartych w tym dokumencie.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Zapewnij bezpieczne uzytkowanie MBUS Pro Offset Rear Sight, przestrzegajgc wszystkich instrukcji
bezpieczenstwa.

Badz swiadomy potencjalnych zagrozen zwigzanych z uzywaniem broni palnej i akcesoriéw.
Regularnie sprawdzaj celownik pod katem uszkodzen lub zuzycia przed kazdym uzyciem.
Przechowuj celownik w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest uzywany.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisow i regulacji dotyczacych akcesoridow broni palne;.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

Zawsze traktuj bron jako natadowana.

Upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas korzystania z celownika.

Nie polegaj wylgcznie na celowniku dla bezpieczenhstwa; zawsze badz Swiadomy swojego otoczenia.
Uzywaj celownika tylko z kompatybilnymi broniami i systemami montazowymi.

Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczacymi instalacji i regulaciji.

Trzymaj celownik poza zasiegiem dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instrukcje Instalacji

1. Zgromadz Narzedzia: Upewnij sie, ze masz niezbedne narzedzia do instalacji, takie jak Srubokret ptaski.

2. Umiesé Celownik: Wyréwnaj MBUS Pro Offset Rear Sight z szyng Picatinny na swojej broni.

3. Zabezpiecz Celownik: Uzyj odpowiednich srub, aby mocno przymocowaé celownik do szyny. Upewnij sie, ze
jest dobrze zabezpieczony, aby unikng¢ ruchu podczas uzytkowania.

4. Sprawdz Wyréwnanie: Zweryfikuj, czy celownik jest prawidtowo wyréwnany z przednim celownikiem dla
optymalnej doktadnosci.

Instrukcje Uzytkowania

* Regulacja Wiatru: Uzyj funkcji regulacji wiatru bez uzycia narzedzi, aby wyréwnac celownik w razie potrzeby.
Dokonuj matych regulaciji i testuj strzaty, aby potwierdzi¢ doktadnosg.

* Uzywanie Podwojnych Tylnych Apertur: Wybierz odpowiednia aperture w zaleznosci od odlegtosci strzatu i
warunkow. Obro¢ celownik, aby przetgczy¢ sie miedzy aperturami w razie potrzeby.

® Rozktadanie Celownika: W razie potrzeby obré¢ bron o 45 stopni, aby szybko roztozy¢ celownik. Upewnij
sie, ze celownik zablokowat sie na miejscu przed wymierzeniem celu.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj celownik odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj celownika do zwyktych odpadéw domowych.

® Jesli celownik jest uszkodzony lub nie dziata, skontaktuj sie z producentem w celu uzyskania wskazéwek
dotyczacych bezpiecznej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania AR15 MBUS Pro
Offset Rear Sight, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem
produktu.

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczniejsze i bardziej satysfakcjonujace
doswiadczenie z AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight. Zachowaj ostrozno$c¢ i odpowiedzialno$¢ podczas korzystania z
broni palnej i jej akcesoriow.



Turvaohjeet AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Magpul AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight tuotteen. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi tarjoamalla luotettavan tahtaysratkaisun. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan
kayton, lue ja noudata tAméan asiakirjan ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista turvallinen kaytt6 MBUS Pro Offset Rear Sight tuotteelle noudattamalla kaikkia turvaohjeita.

Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvat ampumaaseiden ja niihin liittyvien lisdvarusteiden kayttoéon.
Tarkista saanndllisesti tdhtain mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista kayttoa.

Sailyta tahtéain turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitd ei kayteta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat ampumaaseiden lisavarusteita.

Erityiset Turvatoimet Kaytdssa

Kohtele aina ampumaasetta ikdan kuin se olisi ladattu.

Varmista, ettd ampumaase on suunnattu turvalliseen suuntaan kayttaessasi tahtainta.

Ala luota pelkastaan tahtaimeen turvallisuuden varmistamiseksi; ole aina tietoinen ymparistostasi.
Kéayté tahtéinta vain yhteensopivien ampumaaseiden ja kiinnitysjarjestelmien kanssa.

Noudata valmistajan ohjeita asennuksessa ja sdatamisessa.

Pida tahtain lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Asennus ja Kayttéohjeet

Asennusohjeet

1. Kokoa Tyokalut: Varmista, etta sinulla on tarvittavat tytkalut asennusta varten, kuten litteéd ruuvimeisseli.
2. Aseta Tahtdin: Kohdista MBUS Pro Offset Rear Sight Picatinnyrautasiin.

3. Kiinnita Tahtain: Kayta sopivia ruuveja kiinnittdaksesi tdhtédimen tiukasti rautasiin. Varmista, etta se on
tiukasti kiinni, jotta se ei liikkuisi kaytén aikana.

4. Tarkista Kohdistus: Varmista, etta tédhtain on oikein kohdistettu etutdhtaimeen optimaalisen tarkkuuden
saavuttamiseksi.

Kayttoohjeet

® Tuulen S4adon Asettaminen: Kayta tydkalutonta tuulen sdatdominaisuutta kohdistaksesi tdhtdimen tarpeen
mukaan. Tee pienia saatoja ja testaa ampumalla varmistaaksesi tarkkuuden.

® Kaksinkertaisten Takaputkien Kaytt6: Valitse sopiva putki ampumamatkan ja olosuhteiden mukaan.
Kaanna tahtainta vaihtaaksesi putkien valilla tarpeen mukaan.

® Tahtaimen Kdynnistaminen: Kun tarvitset tahtainta, kdanna kivaari 45 astetta, jotta voit nopeasti kayttaa
tahtaintd. Varmista, etta tahtain lukittuu paikalleen turvallisesti ennen tahtaamista.

Havittamisohjeet

® Havita téhtain vastuullisesti paikallisten sdantdjen mukaisesti.

* Al4 havita tahtainta tavallisessa kotitalousjatteessa.

® Jos tahtéin on vaurioitunut tai ei enaa toimi, ota yhteytta valmistajaan saadaksesi ohjeita turvalliseen
havittamiseen.

Lisatietoja



Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight tuotteen turvallisuudesta tai
kaytosta, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Noudattamalla néité turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman ja miellyttdvéammaéan kokemuksen AR15 MBUS Pro
Offset Rear Sight tuotteen kaytdssa. Pysy turvallisena ja vastuullisena kayttdessasi ampumaasettasi ja sen
lisdvarusteita.



Sakerhetsinstruktionsguide for AR15 MBUS Pro
Offset Rear Sight

Introduktion

Tack for att du valt AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight frdn Magpul. Denna produkt ar utformad for att forbattra din
skjutupplevelse genom att erbjuda en palitlig siktslosning. For att sakerstélla din sékerhet och effektiv anvandning av
denna produkt, vénligen |as och folj riktlinjerna som anges i detta dokument.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att sdker anvandning av MBUS Pro Offset Rear Sight f6ljs genom att folja alla sékerhetsinstruktioner.
Var medveten om potentiella faror kopplade till anvandning av skjutvapen och relaterade tillbehor.
Inspektera regelbundet siktet for eventuell skada eller slitage fére varje anvandning.

Forvara siktet pa en séker och torr plats nar det inte anvands.

Folj alla lokala lagar och regler angaende skjutvapenstillbehor.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Behandla alltid skjutvapnet som om det ar laddat.

Se till att skjutvapnet pekar i en séaker riktning nér siktet anvands.

Lita inte enbart pa siktet for sakerhet; var alltid medveten om din omgivning.
Anvand siktet endast med kompatibla skjutvapen och monteringssystem.
Folj tillverkarens instruktioner fér installation och justering.

Hall siktet utom rackhall fér barn och obehdriga anvandare.

Instruktioner for installation och anvandning

Installationsinstruktioner

1. Samla verktyg: Se till att du har nédvandiga verktyg for installation, sdsom en flat skruvmejsel.

2. Placera siktet: Justera MBUS Pro Offset Rear Sight med Picatinnyskenan pa ditt gevar.

3. Sakra siktet: Anvand lampliga skruvar for att fasta siktet ordentligt pa skenan. Se till att det ar ordentligt
séakrat for att undvika rérelse under anvandning.

4. Kontrollera justering: Verifiera att siktet ar korrekt justerat med framsiktet fér optimal noggrannhet.

Anvandningsinstruktioner

® Justering av vindriktning: Anvand den verktygslésa vindriktningjusteringsfunktionen for att justera siktet
efter behov. Gor sma justeringar och testa skott for att bekrafta noggrannhet.

* Anvianda de dubbla bakre aperturerna: Valj den lampliga aperturen baserat pa din skjutdistans och
forhallanden. Rotera siktet for att vaxla mellan aperturer vid behov.

® Utrullning av siktet: Nar det behdvs, rotera gevaret 45 grader for att snabbt rulla ut siktet. Se till att siktet
laser pa plats sakert innan du siktar.

Avfallsinstruktioner
® Kassera siktet ansvarsfullt i enlighet med lokala regler.

® Kassera inte siktet i vanligt hushallsavfall.
® Om siktet &r skadat eller inte langre fungerar, kontakta tillverkaren for vagledning om saker kassering.

Kontaktinformation for vidare support

For eventuella fragor eller bekymmer gallande sakerhet eller anvandning av AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight,
vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som medf6ljer produktférpackningen.



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en sakrare och mer njutbar upplevelse med din
AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight. Var séker och ansvarsfull nar du anvander ditt skjutvapen och dess tillbehor.



Bezpecnostni pokyny pro AR15 MBUS Pro Offset Rear
Sight

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight od spole€nosti Magpul. Tento produkt je navrZen tak,
aby zlepsil vas stfelecky zazitek poskytnutim spolehlivého zaméfovaciho feSeni. Aby byla zajiSténa vaSe bezpecnost
a efektivni pouziti tohoto produktu, prosim, prectéte si a dodrzujte pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte bezpecné pouzivani MBUS Pro Offset Rear Sight dodrzovanim vSech bezpecénostnich pokynd.
Budte si védomi potencialnich rizik spojenych s pouzivanim stfelnych zbrani a souvisejicich pfisluSenstvi.
Pravidelné kontrolujte zaméfovac na pripadné poskozeni nebo opotfebeni pfed kazdym pouzitim.
Skladujte zaméfrovac na bezpe¢ném a suchém misté, kdyz se nepouziva.

Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se pfislusenstvi k palnym zbranim.
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Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Vzdy zachéazejte se stfelnou zbrani, jako by byla nabita.

Ujistéte se, Ze je zbran namifena bezpe€nym smérem pfi pouzivani zamérovace.

Na bezpenost se nespoléhejte pouze na zamérovac; vzdy budte védomi svého okoli.
Pouzivejte zamérfovac pouze s kompatibilnimi stfelnymi zbranémi a montaznimi systémy.
Dodrzujte pokyny vyrobce pro instalaci a nastaveni.

Drzte zaméfova¢ mimo dosah déti a neopravnénych uZivateld.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pokyny pro instalaci

1. Shromazdéte nastroje: Ujistéte se, Ze méte potfebné nastroje pro instalaci, napriklad plochy Sroubovak.

2. Umistéte zamérovac: Zarovnejte MBUS Pro Offset Rear Sight s Picatinny liStou na vasi puSce.

3. Zajistéte zamérovac: Pouzijte vhodné Srouby k pevnému pfipevnéni zamérovace k listé. Ujistéte se, Ze je
pevneé zajistén, aby se béhem pouzivani nepohyboval.

4. Zkontrolujte zarovnani: Ovérte, Ze je zamérovac spravné zarovnan s prednim zamérovacem pro optimalni
presnost.

Pokyny pro pouzivani

® Nastaveni vétru: Pouzijte funkci beznastrojového nastaveni vétru k zarovnani zaméfovace podle potfeby.
Provadeéjte malé Upravy a provedte zkuSebni stfelbu pro potvrzeni pfesnosti.

* Pouziti dvojitych zadnich apertur: Vyberte vhodnou aperturu na zakladé vzdalenosti a podminek stfelby.
OtocCte zaméfovacl pro prepnuti mezi aperturami podle potfeby.

* Nasazeni zaméFovade: KdyZ je to potfeba, otoéte pudku o 45 stupiili pro rychlé nasazeni zamé&rovace.
Ujistéte se, Ze se zamérovac bezpecné zamkne na misté pred zamérovanim.

Pokyny pro likvidaci
® |ikvidujte zaméfovac zodpovédné v souladu s mistnimi predpisy.

® Nevyhazujte zamérovac do bézného domaciho odpadu.
® Pokud je zaméfovac poSkozeny nebo jiz nefunkéni, kontaktujte vyrobce pro pokyny k bezpe€né likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli otazky nebo obavy tykajici se bezpecnosti nebo pouzivani AR15 MBUS Pro Offset Rear Sight se prosim
obratte na kontaktni informace vyrobce uvedené v obalu produktu.
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Pro Offset Rear Sight. Zstarite v bezped&i a odpovédni pfi pouZivani své stfelné zbrané a jejich prislusenstvi.



